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1. Sortenschutzgesuche   1. Demandes de protection  1. Applications for 
protection  

Jedermann kann innerhalb von drei 
Monaten seit der Bekanntmachung beim 
Büro für Sortenschutz gegen die 
Anmeldung Einwendungen erheben. Die 
Einwendungen sind schriftlich zu 
begründen.  

 Quiconque peut, dans les trois mois qui 
suivent la publication, présenter au bureau 
des objections contre la demande. Les 
objections doivent être faites et justifiées 
par écrit. 

 
Any person may lodge an objection to an 
application with the Office within three 
months of publication. Objections should 
be submitted reason in writing. 

 
 

          
Gesuchsnummer Datum der Anmeldung Priorität Land und Datum Sortenbezeichnung Anmeldebezeichnung 

Numéro de la demande Date du dépôt Pays et date de priorité Dénomination de la variété Référence de l'obtenteur 
Application no Date of application Priority country and date Variety denomination Breeder’s reference 

          

     

Acker- und Futterpflanzen / Plantes agricoles / Specie agricole / Agricultural Crops 

     

Cannabis sativa L. 

24-3641 06.09.2024  Mavarin CAN 2302#2 

Sorteninhaber / Détenteur de la variété / Variety owner Mabewo Phytopharm AG 
Chli Ebnet 3 
CH - 6403 Küssnacht am Rigi 

Ursprungszüchter / Obtenteur / Initial breeder VitaPlant AG Amin Chaanin 
Romanshornerstr. 39 
CH - 8592 Uttwil 

Vertreter / Mandataire / Representative Mabewo Phytopharm AG Stefan Gall 
Chli Ebnet 3 
CH - 6403 Küssnacht am Rigi 
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Gesuchsnummer Datum der Anmeldung Priorität Land und Datum Sortenbezeichnung Anmeldebezeichnung 
Numéro de la demande Date du dépôt Pays et date de priorité Dénomination de la variété Référence de l'obtenteur 

Application no Date of application Priority country and date Variety denomination Breeder’s reference 
          

     

Gemüse / Plantes potagères / Specie orticole / Vegetable Crops 

     

Cucumis sativus L. 

24-3635 02.08.2024  Seiber NUN 83071 CUL 

24-3639 06.08.2024  Hi Score NUN 62014 CUL 

Sorteninhaber / Détenteur de la variété / Variety owner Nunhems B.V. 
Napoleonsweg 152 
NL - 6083 AB Nunhem 

Ursprungszüchter / Obtenteur / Initial breeder Nunhems B.V. 
Napoleonsweg 152 
NL - 6083 AB Nunhem 

Vertreter / Mandataire / Representative Micheli & Cie SA 
Rue de Genève 122 
CH - 1226 Thônex 

 

     

Lactuca sativa L. 

24-3640 06.08.2024  Lynelle NUN 04133 LTL 

Sorteninhaber / Détenteur de la variété / Variety owner Nunhems B.V. 
Napoleonsweg 152 
NL - 6083 AB Nunhem 

Ursprungszüchter / Obtenteur / Initial breeder Nunhems B.V. 
Napoleonsweg 152 
NL - 6083 AB Nunhem 

Vertreter / Mandataire / Representative Micheli & Cie SA 
Rue de Genève 122 
CH - 1226 Thônex 

 

     

Solanum lycopersicum L. 

24-3636 02.08.2024  NUN 09399 NUN 09399 TOF 

24-3637 02.08.2024  Ronvine NUN 09400 TOF 

24-3638 02.08.2024  Marvellion NUN 08801 TOF 

Sorteninhaber / Détenteur de la variété / Variety owner Nunhems B.V. 
Napoleonsweg 152 
NL - 6083 AB Nunhem 

Ursprungszüchter / Obtenteur / Initial breeder Nunhems B.V. 
Napoleonsweg 152 
NL - 6083 AB Nunhem 

Vertreter / Mandataire / Representative Micheli & Cie SA 
Rue de Genève 122 
CH - 1226 Thônex 
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Gesuchsnummer Datum der Anmeldung Priorität Land und Datum Sortenbezeichnung Anmeldebezeichnung 
Numéro de la demande Date du dépôt Pays et date de priorité Dénomination de la variété Référence de l'obtenteur 

Application no Date of application Priority country and date Variety denomination Breeder’s reference 
          

     

Obst- und Beeren / Plantes fruitières /  
Specie fruttifere e da frutta a bacche / Fruit and berries 

     

Fragaria xananassa Duch. 

24-3633 31.07.2024  AuroraKarima fr16sel0300 

Sorteninhaber / Détenteur de la variété / Variety owner Mattivi Breeding S.S. 
Via 26 Maggio 30 
IT - 38042 Baselga di Piné (TN) 

Ursprungszüchter / Obtenteur / Initial breeder Luciano Mattivi 
Via 26 Maggio 30 
IT - 38042 Baselga di Piné (TN) 

Vertreter / Mandataire / Representative Lenz & Staehelin 
Brandschenkestrasse 24 
CH - 8027 Zürich 

 

     

Fragaria xananassa Duch. 

24-3642 11.09.2024  Limore One I22204 

Sorteninhaber / Détenteur de la variété / Variety owner Asparagus Beheer B.V. 
Veld Oostenrijk 13 
NL - 5961 NV  Horst 

Ursprungszüchter / Obtenteur / Initial breeder David Braspenning 
Lage Lei 94A 
NL - 5944 CP Arcen 

Vertreter / Mandataire / Representative Swiss-Seedservice 
Route de Portalban 40 
CH - 1567 Delley 

 

     

Malus domestica Borkh. 

24-3634 26.07.2024  PremA133 A569R05T133 

Sorteninhaber / Détenteur de la variété / Variety owner Prevar Limited 
Eastbourne Street West 507 
NZ - 4122 Hastings 

Ursprungszüchter / Obtenteur / Initial breeder Plant & Food Research 
Private Bag 1401 
NZ -  Havelock North 

Vertreter / Mandataire / Representative Tobi Seeobst AG 
Ibergstrasse 28 
CH - 9220 Bischofszell 
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2 a) Anmeldung von 

Sortenbezeichnungen 
 2 a) Demande de 

dénominations 
 2 a) Application for a 

denomination 
Jedermann kann innerhalb von drei 
Monaten seit der Bekanntmachung beim 
Büro für Sortenschutz gegen die 
Anmeldung Einwendungen erheben. Die 
Einwendungen sind schriftlich zu 
begründen.  

 Quiconque peut, dans les trois mois qui 
suivent la publication, présenter au bureau 
des objections contre la demande. Les 
objections doivent être faites et justifiées 
par écrit. 

 
Any person may lodge an objection to an 
application with the Office within three 
months of publication. Objections should 
be submitted reason in writing. 

 
 
 

          
Gesuchsnummer Datum der Anmeldung Sortenbezeichnung Früher vorgeschlagene Bezeichnung Datum des Vorschlags 

Numéro de la demande Date du dépôt Dénomination de la variété Dénomination proposée antérieurement Date de la proposition 
Application no Date of application Variety denomination Variety denomination originally proposed Date of proposal 

          

     

Obst- und Beeren / Plantes fruitières /  
Specie fruttifere e da frutta a bacche / Fruit and berries 

     

Malus domestica Borkh. 

23-3602 17.11.2023 Witta ACW 11303 05.09.2024 

23-3603 17.11.2023 Wisper ACW 15097 05.09.2024 

23-3604 17.11.2023 Wally ACW 16426 05.09.2024 

Sorteninhaber / Détenteur de la variété / Variety owner Agroscope 
Schwarzenburgstrasse 161 
CH - 3003 Bern 

Ursprungszüchter / Obtenteur / Initial breeder Simone Bühlmann-Schütz Agroscope 
Müller-Thurgau-Strasse 29 
CH - 8820 Wädenswil 

Vertreter / Mandataire / Representative VariCom GmbH 
Müller-Thurgau-Strasse 29 
CH - 8820 Wädenswil 
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4.  Erteilung des 

Sortenschutzes 
 4.  Octroi de la protection  4.  Granting of protection 

 
 

          
Gesuchsnummer Datum der Anmeldung Sortenbezeichnung Datum Schutzerteilung Nummer Sortenschutzregister 

Numéro de la demande Date du dépôt Dénomination de la variété Date octroi de la protection Numéro registre des titres de protection 
Application no. Date of application Variety denomination Date of registration No. variety protection register 

          

     

Acker- und Futterpflanzen / Plantes agricoles / Specie agricole / Agricultural Crops 

     

Solanum tuberosum L. 

24-3614 29.02.2024 Palace 31.07.2024 24.3165 

24-3615 29.02.2024 Beyonce 31.07.2024 24.3166 

Sorteninhaber / Détenteur de la variété / Variety owner Kweek- en Researchbedrijf Agrico B.V. 
Burchtweg 17 
NL - 8314 PP Bant 

Ursprungszüchter / Obtenteur / Initial breeder Kweek- en Researchbedrijf Agrico B.V. 
Burchtweg 17 
NL - 8314 PP Bant 

Vertreter / Mandataire / Representative swisssem 
Route de Portalban 40 
CH - 1567 Delley 

 

     

Solanum tuberosum L. 

24-3616 29.02.2024 Jacky 31.07.2024 24.3167 

Sorteninhaber / Détenteur de la variété / Variety owner Lantmännen Seed B.V. 
Kleiweg 9 
NL - 8305 AR Emmeloord 

Ursprungszüchter / Obtenteur / Initial breeder Lantmännen Seed B.V. 
Kleiweg 9 
NL - 8305 AR Emmeloord 

Vertreter / Mandataire / Representative swisssem 
Route de Portalban 40 
CH - 1567 Delley 

 

     

Triticum aestivum L. 

20-3351 10.09.2020 Reika 31.07.2024 24.3162 

20-3352 10.09.2020 Selvi 31.07.2024 24.3163 

Sorteninhaber / Détenteur de la variété / Variety owner Getreidezüchtung Peter Kunz 
Verein für Kulturpflanzenentwicklung, Seestrasse 6 
CH - 8714 Feldbach 

Ursprungszüchter / Obtenteur / Initial breeder Getreidezüchtung Peter Kunz 
Verein für Kulturpflanzenentwicklung, Seestrasse 6 
CH - 8714 Feldbach 

Vertreter / Mandataire / Representative Getreidezüchtung Peter Kunz 
Verein für Kulturpflanzenentwicklung, Seestrasse 6 
CH - 8714 Feldbach 
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Gesuchsnummer Datum der Anmeldung Sortenbezeichnung Datum Schutzerteilung Nummer Sortenschutzregister 
Numéro de la demande Date du dépôt Dénomination de la variété Date octroi de la protection Numéro registre des titres de protection 

Application no. Date of application Variety denomination Date of registration No. variety protection register 
          

     

Obst- und Beeren / Plantes fruitières /  
Specie fruttifere e da frutta a bacche / Fruit and berries 

     

Malus domestica Borkh. 

24-3613 12.02.2024 UEB 6481 31.07.2024 24.3164 

Sorteninhaber / Détenteur de la variété / Variety owner Institute of Experimental Botany 
AS CR, v.v.i., Rozvojová 263 
CZ - 165 02 Praha 6 

Ursprungszüchter / Obtenteur / Initial breeder Radek Cerny  
Institute of Experimental Botany 
AS CR, v.v.i., Rozvojová 263 
CZ - 165 02 Praha 6 
+++ 
Dimitrij Tyc 
Institute of Experimental Botany 
AS CR, v.v.i., Rozvojová 263 
CZ - 165 02 Praha 6 
+++ 
Jan Zima  
Institute of Experimental Botany 
AS CR, v.v.i., Rozvojová 263 
CZ - 165 02 Praha 6 

Vertreter / Mandataire / Representative Robustplant GmbH  
Erich Dickenmann 
Bächistrasse 1 
CH - 8566 Ellighausen 

 

     

     

Zier- und Heilpflanzen sowie Forstgehölze / Plantes ornementales & médicinales / Specie 
ornamentali & medicinali / Ornamental & medicinal plants 

     

Pelargonium grandiflorum (Andrews) Willd. 

22-3536 06.09.2022 Regdered 31.08.2024 24.3168 

22-3537 06.09.2022 Regromance 31.08.2024 24.3169 

Sorteninhaber / Détenteur de la variété / Variety owner Elsner pac Jungpflanzen GbR 
Am Fiebig 14 
DE - 01561 Thiendorf 

Ursprungszüchter / Obtenteur / Initial breeder Martin Geibel  
c/o Elsner pac Jungpflanzen GbR 
Am Fiebig 14 
DE - 01561 Thiendorf 

Vertreter / Mandataire / Representative Wyss Samen und Pflanzen AG  
Marcel Burri 
Schachenweg 14c 
CH - 4528 Zuchwil 
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